
ANKLE BAND HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL ANKLE BAND
WALTHER PPK-BLACK-LEFT HAND

The Cop Ankle Band ™ combines economy with the ultimate in concealability.
The breathable neoprene cuff has acrylic sheepskin padding behind the holster
area and a Velcro closure. The holster offers an adjustable Velcro retention strap.
The Cop Ankle Band fits ankle/boot circumferences up to 13".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL ANKLE BAND WALTHER PPK-BLACK-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022153
Mfr. No.: CAB3M
Color: Black
Hand: Left
Make: Walther
Material: Neoprene
Model: PPK
Delivery weight: 0.213kg
UPC: 601299199040

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für ANKLE BAND HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL ANKLE BAND WALTHER
PPKBLACKLEFT HAND

Einführung
Danke, dass du dich für das ANKLE BAND HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL ANKLE BAND für deine Walther
PPK entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, deine
Feuerwaffe zu tragen, während gleichzeitig maximale Versteckbarkeit gewährleistet ist. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und ordnungsgemäße Verwendung sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Waffenmodell geeignet ist.
Gehe immer sicher und verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um.
Halte das Holster von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung und ersetze es, wenn es beschädigt ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens und der Lagerung von Feuerwaffen.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Atmungsaktives Material: Der Neoprenbund ist für den Komfort ausgelegt; stelle jedoch sicher, dass er nicht
zu eng ist, um Durchblutungsstörungen zu vermeiden.
Verstellbarer Halteband: Stelle immer sicher, dass das KlettverschlussHalteband sicher befestigt ist, um ein
versehentliches Lösen der Feuerwaffe zu verhindern.
Kompatibilität mit Knöchelgröße: Das Cop Ankle Band passt für Knöchel/Stiefelumfänge von bis zu 33 cm.
Messe deinen Knöchel, um eine ordnungsgemäße Passform zu gewährleisten.
Komfortpolsterung: Die Polsterung aus AcrylFleece ist für den Komfort ausgelegt, sollte jedoch nicht
übermäßig komprimiert werden. Passe das Holster an, um den Komfort während der Nutzung
aufrechtzuerhalten.
Vermeidung von Wassereinwirkung: Obwohl das Neoprenmaterial langlebig ist, vermeide es, das Holster
übermäßiger Feuchtigkeit auszusetzen, um Schäden zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Messen deines Knöchels:

Verwende ein flexibles Maßband, um den Umfang deines Knöchels zu messen.
Stelle sicher, dass er weniger als 33 cm beträgt, um eine ordnungsgemäße Passform zu gewährleisten.

Tragen des Ankle Bands:

Schiebe den Neoprenbund über deinen Knöchel, sodass er bequem sitzt.
Passe den Klettverschluss für einen engen Sitz an, ohne die Durchblutung einzuschränken.

Einsetzen der Feuerwaffe:

Öffne die elastische NylonHolstertasche.
Setze deine Walther PPK vorsichtig in das Holster ein, sodass sie sicher sitzt.
Befestige das verstellbare KlettverschlussHalteband über der Feuerwaffe, um sie an ihrem Platz zu
sichern.

Anpassen für Komfort:

Stelle sicher, dass das Holster keinen Unbehagen verursacht oder die Bewegung einschränkt.
Nimm alle notwendigen Anpassungen am Klettverschluss und Halteband vor.

Entfernen des Ankle Bands:

Um das Holster zu entfernen, löse einfach den Klettverschluss und ziehe den Bund vorsichtig von
deinem Knöchel ab.

Entsorgungsanweisungen
Wenn du das Produkt entsorgst, stelle sicher, dass dies auf umweltverantwortliche Weise geschieht.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Neopren und anderen
Materialien, die im Holster verwendet werden.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr benötigt wird, ziehe in Betracht, Materialien wo möglich zu
recyceln oder wiederzuverwenden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung des ANKLE BAND HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL ANKLE BAND wende dich bitte direkt an deinen Einzelhändler oder den Hersteller. Stelle sicher,
dass du deine Produktinformationen zur Hand hast, um Unterstützung zu erhalten.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung des ANKLE BAND HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
ANKLE BAND priorisierst. Nutze dein Produkt verantwortungsbewusst!
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Safety Instruction Guide for ANKLE BAND HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL ANKLE BAND WALTHER
PPKBLACKLEFT HAND

Introduction
Thank you for choosing the ANKLE BAND HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL ANKLE BAND for your Walther
PPK. This product is designed to provide a secure and comfortable way to carry your firearm while ensuring
maximum concealability. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and proper use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific firearm model.
Always handle firearms safely and responsibly.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly check the holster for wear and tear, and replace it if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and storage.

Specific Safety Precautions for Use

Breathable Material: The neoprene cuff is designed for comfort; however, ensure it is not too tight to avoid
circulation issues.
Adjustable Retention Strap: Always ensure the Velcro retention strap is securely fastened to prevent
accidental release of the firearm.
Ankle Size Compatibility: The Cop Ankle Band fits ankle/boot circumferences up to 13". Measure your ankle
to ensure a proper fit.
Comfort Padding: The acrylic fleece padding is designed for comfort but should not be overly compressed.
Adjust the holster to maintain comfort during use.
Avoid Water Exposure: While the neoprene material is durable, avoid exposing the holster to excessive
moisture to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Measuring Your Ankle:

Use a flexible measuring tape to measure the circumference of your ankle.
Ensure it is less than 13" for a proper fit.

Wearing the Ankle Band:

Slide the neoprene cuff over your ankle, ensuring it sits comfortably.
Adjust the Velcro closure for a snug fit without restricting circulation.

Inserting the Firearm:

Open the elasticized nylon holster pocket.
Carefully insert your Walther PPK into the holster, ensuring it fits securely.
Fasten the adjustable Velcro retention strap over the firearm to secure it in place.

Adjusting for Comfort:

Ensure that the holster is not causing discomfort or restricting movement.
Make any necessary adjustments to the Velcro closure and retention strap.

Removing the Ankle Band:

To remove, simply undo the Velcro closure and carefully slide the cuff off your ankle.



Disposal Instructions
When disposing of the product, ensure it is done in an environmentally responsible manner.
Check local regulations for proper disposal methods for neoprene and other materials used in the holster.
If the product is damaged or no longer needed, consider recycling or repurposing materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of the ANKLE BAND HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL ANKLE BAND, please contact your retailer or the manufacturer directly. Ensure you have your
product information ready for assistance.

Thank you for prioritizing safety in your use of the ANKLE BAND HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL ANKLE
BAND. Enjoy your product responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Banda de
Tobillo Cop GALCO INTERNATIONAL para Walther
PPK Mano Izquierda

Introducción
Gracias por elegir la Banda de Tobillo Cop GALCO INTERNATIONAL para tu Walther PPK. Este producto está
diseñado para ofrecer una forma segura y cómoda de portar tu arma de fuego, asegurando al mismo tiempo la
máxima discreción. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo específico de tu arma de fuego.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable.
Mantén la funda alejada de niños y usuarios no autorizados.
Revisa regularmente la funda en busca de desgaste y reemplázala si está dañada.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el porte y almacenamiento de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Material Transpirable: La muñequera de neopreno está diseñada para la comodidad; sin embargo,
asegúrate de que no esté demasiado ajustada para evitar problemas de circulación.
Correa de Retención Ajustable: Asegúrate siempre de que la correa de retención de Velcro esté bien
ajustada para evitar la liberación accidental del arma.
Compatibilidad con el Tamaño del Tobillo: La Banda de Tobillo Cop se ajusta a circunferencias de
tobillo/bota de hasta 13". Mide tu tobillo para asegurar un ajuste adecuado.
Acolchado de Comodidad: El acolchado de felpa acrílica está diseñado para la comodidad, pero no debe
estar excesivamente comprimido. Ajusta la funda para mantener la comodidad durante el uso.
Evitar la Exposición al Agua: Aunque el material de neopreno es duradero, evita exponer la funda a
humedad excesiva para prevenir daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Medir tu Tobillo:

Usa una cinta métrica flexible para medir la circunferencia de tu tobillo.
Asegúrate de que sea menos de 13" para un ajuste adecuado.

Usar la Banda de Tobillo:

Desliza la muñequera de neopreno sobre tu tobillo, asegurándote de que se sienta cómoda.
Ajusta el cierre de Velcro para un ajuste ceñido sin restringir la circulación.

Insertar el Arma:

Abre el bolsillo de la funda de nylon elástico.
Inserta cuidadosamente tu Walther PPK en la funda, asegurándote de que encaje de manera segura.
Asegura la correa de retención ajustable de Velcro sobre el arma para mantenerla en su lugar.

Ajustar para Mayor Comodidad:

Asegúrate de que la funda no cause incomodidad ni restrinja el movimiento.
Haz los ajustes necesarios en el cierre de Velcro y la correa de retención.

Retirar la Banda de Tobillo:

Para quitarla, simplemente deshaz el cierre de Velcro y desliza cuidadosamente la muñequera fuera
de tu tobillo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando dispongas del producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable con el medio ambiente.
Consulta las regulaciones locales para los métodos de eliminación adecuados para el neopreno y otros
materiales utilizados en la funda.
Si el producto está dañado o ya no lo necesitas, considera reciclar o reutilizar los materiales siempre que sea
posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de la Banda de Tobillo Cop GALCO
INTERNATIONAL, contacta a tu minorista o al fabricante directamente. Asegúrate de tener la información de tu
producto lista para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad en el uso de la Banda de Tobillo Cop GALCO INTERNATIONAL. ¡Disfruta de tu
producto de manera responsable!
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Guide de Sécurité pour les ANKLE BAND HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL ANKLE BAND WALTHER
PPK MAIN GAUCHE

Introduction
Merci d'avoir choisi les ANKLE BAND HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL ANKLE BAND pour votre Walther
PPK. Ce produit est conçu pour offrir un moyen sécurisé et confortable de porter votre arme tout en garantissant une
discrétion maximale. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et appropriée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est adapté à votre modèle d'arme spécifique.
Manipulez toujours les armes à feu de manière sûre et responsable.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Vérifiez régulièrement le holster pour détecter l'usure, et remplacezle s'il est endommagé.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le port et le stockage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Matériau Respirant : Le bracelet en néoprène est conçu pour le confort ; cependant, assurezvous qu'il n'est
pas trop serré pour éviter des problèmes de circulation.
Sangle de Rétention Ajustable : Assurezvous toujours que la sangle de rétention Velcro est bien fixée pour
éviter le relâchement accidentel de l'arme.
Compatibilité avec la Taille de la Cheville : Le Cop Ankle Band s'adapte aux circonférences de
cheville/botte jusqu'à 13". Mesurez votre cheville pour garantir un ajustement correct.
Rembourrage Confortable : Le rembourrage en polaire acrylique est conçu pour le confort mais ne doit pas
être trop comprimé. Ajustez le holster pour maintenir le confort pendant l'utilisation.
Évitez l'Exposition à l'Eau : Bien que le matériau en néoprène soit durable, évitez d'exposer le holster à une
humidité excessive pour prévenir les dommages.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Mesurer Votre Cheville :

Utilisez un mètre ruban flexible pour mesurer la circonférence de votre cheville.
Assurezvous qu'elle est inférieure à 13" pour un ajustement correct.

Porter le Bracelet de Cheville :

Faites glisser le bracelet en néoprène sur votre cheville, en veillant à ce qu'il soit confortable.
Ajustez la fermeture Velcro pour un ajustement serré sans restreindre la circulation.

Insérer l'Arme à Feu :

Ouvrez la poche de holster en nylon élastique.
Insérez soigneusement votre Walther PPK dans le holster, en vous assurant qu'il est bien maintenu.
Fixez la sangle de rétention Velcro ajustable sur l'arme pour la sécuriser en place.

Ajuster pour le Confort :

Assurezvous que le holster ne cause pas d'inconfort ou ne restreint pas vos mouvements.
Apportez les ajustements nécessaires à la fermeture Velcro et à la sangle de rétention.

Retirer le Bracelet de Cheville :

Pour retirer, défaire simplement la fermeture Velcro et glissez délicatement le bracelet hors de votre
cheville.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous vous débarrassez du produit, assurezvous de le faire de manière respectueuse de
l'environnement.
Consultez les réglementations locales pour les méthodes de mise au rebut appropriées pour le néoprène et
autres matériaux utilisés dans le holster.
Si le produit est endommagé ou n'est plus nécessaire, envisagez de recycler ou de réutiliser les matériaux si
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des ANKLE BAND HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL ANKLE BAND, veuillez contacter votre détaillant ou le fabricant directement. Assurezvous d'avoir
vos informations sur le produit prêtes pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité dans votre utilisation des ANKLE BAND HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL ANKLE
BAND. Profitez de votre produit de manière responsable !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per ANKLE BAND
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL ANKLE BAND
WALTHER PPKNEROMANO SINISTRA

Introduzione
Grazie per aver scelto l'ANKLE BAND HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL ANKLE BAND per il tuo Walther PPK.
Questo prodotto è progettato per fornire un modo sicuro e confortevole di trasportare la tua arma, garantendo al
contempo la massima discrezione. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto al modello specifico della tua arma.
Maneggia sempre le armi in modo sicuro e responsabile.
Tieni il fondina lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la fondina per usura e danni e sostituiscila se danneggiata.
Segui tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti il trasporto e la custodia delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Materiale Traspirante: Il polsino in neoprene è progettato per il comfort; tuttavia, assicurati che non sia
troppo stretto per evitare problemi di circolazione.
Cinghia di Ritenzione Regolabile: Assicurati sempre che la cinghia di ritenzione in Velcro sia fissata
saldamente per prevenire il rilascio accidentale dell'arma.
Compatibilità con la Dimensione della Caviglia: La Cop Ankle Band si adatta a circonferenze di
caviglia/stivale fino a 13". Misura la tua caviglia per garantire una vestibilità adeguata.
Imbottitura Comfort: L'imbottitura in pile acrilico è progettata per il comfort, ma non deve essere compressa
eccessivamente. Regola la fondina per mantenere il comfort durante l'uso.
Evitare l'Esposizione all'Acqua: Sebbene il materiale in neoprene sia durevole, evita di esporre la fondina a
umidità eccessiva per prevenire danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Misurazione della Caviglia:

Utilizza un metro a nastro flessibile per misurare la circonferenza della tua caviglia.
Assicurati che sia inferiore a 13" per una vestibilità adeguata.

Indossare la Fascia per Caviglia:

Fai scorrere il polsino in neoprene sopra la tua caviglia, assicurandoti che si adatti comodamente.
Regola la chiusura in Velcro per una vestibilità aderente senza restringere la circolazione.

Inserimento dell'Arma:

Apri la tasca della fondina in nylon elasticizzato.
Inserisci con attenzione il tuo Walther PPK nella fondina, assicurandoti che si adatti in modo sicuro.
Fissa la cinghia di ritenzione regolabile in Velcro sopra l'arma per tenerla in posizione.

Regolazione per il Comfort:

Assicurati che la fondina non causi disagio o limiti il movimento.
Apporta le necessarie regolazioni alla chiusura in Velcro e alla cinghia di ritenzione.

Rimozione della Fascia per Caviglia:

Per rimuovere, semplicemente disfare la chiusura in Velcro e far scorrere con attenzione il polsino dalla
tua caviglia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il prodotto, assicurati che venga fatto in modo ecologicamente responsabile.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati per il neoprene e altri materiali utilizzati
nella fondina.
Se il prodotto è danneggiato o non più necessario, considera di riciclare o riutilizzare i materiali dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso dell'ANKLE BAND HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL ANKLE BAND, ti preghiamo di contattare il tuo rivenditore o il produttore direttamente. Assicurati
di avere pronte le informazioni sul prodotto per ricevere assistenza.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza nell'uso dell'ANKLE BAND HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL ANKLE BAND. Goditi il tuo prodotto in modo responsabile!
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Turvallisuusohjeet ANKLE BAND HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL ANKLE BAND WALTHER PPK
BLACK LEFT HAND

Johdanto
Kiitos, että valitsit ANKLE BAND HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL ANKLE BAND tuotteen Walther PPK:lle.
Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja mukava tapa kantaa asetta samalla varmistaen maksimaalisen
piilottamisen. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi turvallinen ja oikea käyttö.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote sopii tarkalleen omaan aseesi malliin.
Käsittele asetta aina turvallisesti ja vastuullisesti.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto ja vaihda se, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden kantamista ja säilyttämistä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Hengittävä materiaali: Neopreenikuppi on suunniteltu mukavuudelle; varmista kuitenkin, että se ei ole liian
tiukka, jotta verenkierto ei häiriinny.
Säädettävä kiinnityshihna: Varmista aina, että tarranauhakiinnityshihna on tiukasti kiinni, jotta asetta ei
pääse vahingossa irtoamaan.
Nilkkakoko yhteensopivuus: Cop Ankle Band sopii nilkka/saapasympäryksille, joiden ympärysmitta on
enintään 13". Mittaa nilkkasi varmistaaksesi oikean koon.
Mukavuuspehmustus: Akryylivillapehmustus on suunniteltu mukavuudelle, mutta sen ei tulisi olla liian
tiivistetty. Säädä holsteria mukavuuden ylläpitämiseksi käytön aikana.
Vältä veden altistumista: Vaikka neopreenimateriaali on kestävä, vältä altistamasta holsteria liialliselle
kosteudelle vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Nilkkasi mittaaminen:

Käytä joustavaa mittanauhaa mitataksesi nilkkasi ympärysmitta.
Varmista, että se on alle 13" saadaksesi oikean koon.

Nilkkavyön käyttäminen:

Liukuta neopreenikuppi nilkkasi yli varmistaen, että se istuu mukavasti.
Säädä tarranauhakiinnitys tiukaksi ilman verenkierron rajoittamista.

Aseen asettaminen:

Avaa joustava nylontasku holsteria varten.
Aseta varovasti Walther PPK holsteriin varmistaen, että se istuu tiukasti.
Kiinnitä säädettävä tarranauhakiinnityshihna aseen päälle varmistaaksesi sen paikoillaan pysymisen.

Mukavuuden säätäminen:

Varmista, että holsteri ei aiheuta epämukavuutta tai rajoita liikettä.
Tee tarvittavat säädöt tarranauhakiinnityksen ja kiinnityshihnan osalta.

Nilkkavyön poistaminen:

Poistaaksesi, avaa vain tarranauhakiinnitys ja liu'uta kuppi varovasti nilkaltasi pois.



Hävitysohjeet
Kun hävität tuotteen, varmista, että se tehdään ympäristöystävällisellä tavalla.
Tarkista paikalliset säädökset neopreenin ja muiden holsterissa käytettyjen materiaalien asianmukaisista
hävittämismenetelmistä.
Jos tuote on vaurioitunut tai sitä ei enää tarvita, harkitse materiaalien kierrättämistä tai uudelleenkäyttöä, jos
mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita ANKLE BAND HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL ANKLE BANDin
turvallisuudesta ja käytöstä, ota yhteyttä jälleenmyyjääsi tai valmistajaan suoraan. Varmista, että sinulla on
tuotetietosi valmiina saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi ANKLE BAND HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL ANKLE
BANDia. Nauti tuotteestasi vastuullisesti!


